1  ELK 


O  E  M  S 


ER     COOK, 


GAELIC    POEMS. 


GAELIC    POEMS 


BY    THE    LATE 

ALEXANDER    COOK, 

F.    C.    MISSIONARY  IN   SALTCOATS. 


JOHN  MENZIES  &  CO.,  EDINBURGH  AND  GLASGOW. 

WILLIAM  MUNRO,  80  GORDON  STREET,  GLASGOW. 

MDCCCLXXXII 


PREFATORY  NOTE. 


MR  ALEXANDER  COOK,  the  author  of  the  following 
Gaelic  Poems,  was  a  native  of  the  island  of  Arran, 
where  he  was  born  about  the  year  1794. 

His  bias  towards  a  pious  life  was  early  developed 
into  a  thorough  resigning  of  himself  to  the  Lord, 
in  whose  service  he  continued,  a  faithful  minister, 
for  about  half-a-century. 

After  his  conversion,  which  occurred  when  he  was 
-a  little  over  twenty  years  of  age,  he  applied  himself 
diligently  to  the  study  of  the  Bible  and  the  older 
divines,  that  he  might '  the  better  prepare  himself  for 
the  service  of  his  Master.  He  frequently  addressed 
gatherings  of  his  countrymen  and  women,  and  from 
the  very  first  his  ministrations  were  greatly  owned 
and  blessed  of  God,  and  appreciated  by  the  people. 
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He  was  not  sufficiently  robust  in  health  to  allow 
of  his  pursuing  his  studies  at  College,  yet  in  his 
capacity  as  Missionary  he  was  perhaps  almost  as 
useful  as  if  he  had  been  ordained  to  a  higher  sphere 
in  the  Church. 

He  for  some  years  assisted  Rev.  Angus  M'Millan, 
Minister  of  Kilmory  Parish — who  seceded  at  the 
Disruption — in  the  duties  of  catechising  the  members 
of  his  congregation.  He  was  subsequently  appointed 
to  a  mission  station  at  Whiting  Bay,  where  a  tem- 
porary place  of  worship  was  erected  for  the  accommo- 
dation of  his  hearers.  The  "  Tent,"  as  it  was  called, 
is  now  superseded  by  a  handsome  church. 

In  1848,  the  Free  Presbytery  of^  Irvine,  recognising 
his  abilities,  elected  him  to  the  oversight  of  the  Free 
Gaelic  congregation  in  Saltcoats,  as  successor  to  the 
Rev.  Mr  Hamilton.  Here  he  remained  till  his  death, 
which  took  place  in  October,  1865,  when  he  was 
seventy-one  years  of  age. 

It  is  not  considered  necessary  to  offer  any  apology 
for  presenting  these  Gaelic  Poems  to  the  public  in 
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the  state  in  which  he  left  them,  refurbished  by  a 
few  corrections  in  orthography,  &c.  They  have  often 
been  asked  for  since  his  decease,  by  those  who  were 
aware  of  their  existence,  and  appreciated  their  merits ; 
and  now,  after  the  lapse  of  sixteen  years,  they  are 
respectfully  recommended  to  the  people  of  Arran, 
and  others,  as  a  memorial  of  their  lamented  author, 
-and  for  the  sake  of  their  pious  sentiments. 

J.  A.  C. 
ARRAN,  August,  1SS2. 


GAELIC    POEMS. 


I.-IOSEPH. 

GED  gheibhinnse  onoir,  's  ged  glieibhinnse  st6r, 
Cba  bu  mh6r  leam  mo  cb6ir,  mur  faighinn  tbu  fein. 
B'  fhearr  suidh*  air  an  6trach,  ag  iarraidb  do  gbldir, 
Na  catbraicbeaa  6ir,  le  d'  mhallaehd  'n  aa  deigh. 

Tha  m6ran  a'  sireadh  's  a'  sgriobadh  an  dir, 

'S  Ochoin  !  cha  'n  'eil  s61as  idir  'n  a  dheigh, 

B'  fhearr  mionaid  a'  d'  chomunn-s',  ag  itheadh  de  d'  bhord, 

Na  6noir,  is  gl6ir,  is  coinunn  an  t-saogbail. 

Nam  faigbinnse  tuille  de  d'  cbomunn  's  an  fhe6il, 
Is  tuille  de  d'  chedl,  air  feadb  nan  deicb  teud, 
Biodh  m'  anam  ag  imeachd  gu  Sion  na  g!6ir'_ 
A'  seinn  na  laoidb'  mhdir  a'  direadli  an  t-sl6ibh. 

An  la  mo  dhunaidh  do  iarr  mi  tbu, 

Is  m'  anam  ga  dlu  a'  leantuinn  a'  d'  dbeigb, 

'S  ged  theireadh  tu  ruim  "na  tig-sa  dhomb  dlu," 

Cba  tionndainn-s'  mo  chul  gus  am  faigbinn  mo  gbaol. 

Bha  m'  anam  ro  tbeann  's  ro  dbian  air  do  th6ir, 
Is  plosgail  ro  mh6r  a  stigb  ann  am  chleibh, 
A'  buireadh  mar  f hiadb  airson  na  doch  bheo, 
JS  cba  ghabbadb  E  6r,  's  cba  ghabhadb  e  leug. 

Bha  gaol  aig  mo  chridh  'air  t'  aon  Mhac  be6, 
'S  air  Ian  mo  bhe6il  'a  tobar  na  treud  ; 
'S  mur  faighinnse  sbruileach  cha  bhithinnse  be6, 
An  laithibh  mo  bhr6in  is  m'  osnaicb  ro  gheir. 

'Nuair  tbairrginn  am  fagus  a  lubadb  mo  ghluin, 
'Se  solus  do  gbnuis'  bhiodh  m'  anam  'n  a  dhe"  igh ; 
'Snuair  gbeibhinn  fo  d'  bhrataicb  a  thagradh  mo  cbuis, 
Cha  Jn  fhagainnse  cuil,  's  cha  'n  fhagainnse  creuchd 
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'N  sin  sgaoilinn  mo  lotan  fa  chomhair  do  shul, 
5S  cha'n  fhagainnse  lub  nach  innsinn  duit  fein; 
Gach  troitear  is  gaduich"bhiodh  bagradh  mo  chruin, 
Eachadh  air  ciil  le  anail  do  bheil. 

Bhiodh  losa  le  ola  ag  ungadh  ino  shul, 
'S  a  sgeadach'  mo  ghnuis  le  trusgan  nan  deur ; 
'S  bu  mhilis  bhi  blasad  do  aran  na  tins', 
Air  fhuineadh  gu  dlii  le  fuil  na  fion  chraoibh. 

Cha  chumadh  gach  aran  'n  sin  m'  anamsa  bed, 
'S  cha  b'  urrain  mi  solas  a  tharruing  o  phlaosg ; 
Ged  dh-fhoghnadh  le  coigrich  faileasan  m6r, 
Is  ainm  a  bhi  be6  gun  e6las  Mhic  Dhe. 

0  'n  chaidh  an  anail  a  sheideadh  cho  be6 
Le  Spiorad  lehobhah  stigh  ann  mo  chleibh, 
Bha  acras  is  pathadh  is  fadal  gu  Ie6ir 
A'  tarruing  co-chomhla  m'  anam  a'  d'  dheigh. 

'Nuair  gheibhinnse  sealladh  de  aghaidh  'n  a  gl6ir, 
'Sa  sgapadh  na  iieoil  o  aghaidh  nan  speur, 
'N  sin  chluichinn  is  sheinninn',  's  bu  shuim  do  mo  chedl, 
Bhi  moladh  do  mhorachd  a  thug  mi  o'n  Eiph't. 

'S  e  d'  fhabhor,  's  do  dheadhghean/s  do  chaoimhneas  bha 
7S  e  'n  t-ioghnadh  as  mo  iad  sin  a  bhi  saor — 
Gu  'n  cuireadh  tu  dh'  onoir  air  cnuimh  anns  an  fheoil, 
Gu  'm  faigheadh  e  be6  ded  phogaibh  ro  chaomh'. 

Tha  fion  agus  bainne  gun  ghainn'  air  a  bhord, 
'S  an  driichd  sin  tha  beo  air  an  fhaiche  do  'n  treud, 
;S  tha  'n  Spiorad,  's  an  Eaglais,  's  gach  deisciobul  6g, 
'S  am  buachaille  mor  toirt  cuiridh  dhoibh  fe"in. 

"  Ithibh,  mo  chairdean,  de  m'  fhuil  is  de  m'  fhe6il ; 
'S  mise  bhur  n-Ioseph  'reic  sibhse  do  'n  Eiph't, 
JS  ged  thig  sibh  a  cheannach  is  airgiod  'n  ur  dorn', 
'S  thann  a  tha  an  st6r  a  th'  agam-sa  saor. 

"  Fagaidh  e  'n  t-anam  nis  beartaich  ra  bheo 
Na  Alastair  Mor  a  cheannsaich  an  saogh'l ; 
0  faicibh,  is  blaisibh,  is  thigibh  am  ch6ir, 
Is  mise  bhur  n-Ioseph  'reic  sibh  do  'n  Eiph't. 
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"  An  uair  a  bhios  cunnart,  's  an  uair  a  bhios  br6n, 
'S  an  uair  a  bhios  16n  'n  'ur  n-uireasbhuidh  fe"in — 
'Bhios  ciont  air  a  choguis,  's  an  t-anam  fo  Ie6in, 
'S  e  Dia  'chuir  Joseph  roimhibh  do  'n  Eiph't. 

•"  Ged  bhitheas  ifrinn  a'  bualadh  le  'dorn, 
'S  air  sreaing  ann  an  ordugh  a  saighdibh  gu  I6ir, 
Thig  comhnadh  a  Sion.  gabh  misneach,  's  bi  bed, 
'S  e  Dia  'chuir  Joseph  romhad  do  'n  Eiph't. 

"  Ged  a  thig  gort  anns  an  diithaich  'bhios  m6r, 
'S  nach  faigh  thu  bhi  bed,  thu  f6in  na  do  spreidh, 
Dean  amharc  le  creidimh  a  dh'  ionnsuidh  'n  tigh-st6ir, 
'S  e  Dia 'chuir  Joseph  romhad  do'n  Eiph't. 

-"  Ged  reic  thu  le  d'  pheacaibh  am  Buachaille  M6r, 
Chum  aislingean  loseiph  athabhairt  gu  bre"ig, 
Ann  an  la  na  gainne  's  ann  a  dh-fhosgail  an  st6r, — 
Cha  tus'  ach  lehobhah  a  chuir  E  do  'n  Eiph't, 

"  A  thearnadh  do  bheatha  le  fuasgladh  m6r, 
'Nuair  nach  robh  I6n  aig  tigh  Israeil, 
'Thoirt  anam  mur  aran  chum  t-anam  s'  thoirt  beo  : 
Cha  tus  ach  lehobhah  a  chuir  E  do  'n  Eiph't. 

"  Tha  ionmhas  nam  flaitheas  gu  beachd  ann  a  s'or : 
Thig  falamh  gu  Ie6ir  's  cha  diult  E  an  d6irc, 
'S  cha  'n  aicheadh  E  idir,  tha  'chridhe  co  mor, 
Cha  tus  ach  lehobhah  a  chuir  E  do  'n  Eiph't. 

"  Feuch  nach  fear  brath  thu,  le  aidmheil  gun  de6, 
Ag  iarruidh  gu  Joseph  a  mhain  le  do  bheul : 
Bheir  Dia  dhiot  an  fhalluing,  a  chealgair'  mhoir  ! 
Tha  fiosachd  gu  Ie6ir  aig  Joseph  E  fe"in. 

"  Mu  thainig  ort  gainne  agus  anshocair  mh6r, 
Is  thusa  le  deoir  ag  iarraidh  na  deirc, 
Tiomaichidh 'chridhe  ri  gearan  do  bheoil, 
Is  mise  t-Ioseph  'reic  thu  do  'n  Eiph't. 

"  Thig  thusa  am  fagus  is  tabhair  dhomh  pog, 
Is  faic,  mur  rinn  T6mas,  gur  mis'  E  gun  bhre"ig, 
Is  sasuich  do  chreidimh  le  beantainn  do  mhe6ir : 
Tha  cnamhan  is  feoil  aig  Joseph  E  fe"in." 
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'S  E  am  Brathair  a 's  sine,  ;s  E  Tighearn  na  gl6ir', 
'S  E  'm  Fear-nuadh-posda  d'  a  Eaglais  E  fein : 
'S  E  dh'  fhosgail  a  chridhe  do  'n  pheanas  bha  m6r, 
'S  e  cupan  an  ddlais  a  thng  E  do  'n  eug ; 

Ach  dh'  eirich  an  Gaisgeach,  is  chaidh  E  gu  gldir, 
Is  thiormich  E  Jordan  uile  d'  a  threud, 
Is  bheir  E  iad  dhacbaidh'  cbur  pailmean  'n  an  d6rnr 
'S  a  sheinn  air  a  ghldir,  fad  saoghal  nan  saogh'l. 

O  !  gabhaibse  misneach,  ;tha  'g  imeachd  le  br6n, 
Siabaidh  E  de6ir  gu  siorruidh  o  threud, 
Is  crunaidh  E  ;n  t-anam  le  naomhachd  co  m6r 
'3  nach  foluich  na  ne6il  gu  siorruidh  a'  ghrein. 
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II.-AM  FASACH. 

THA  mis'  aii  trath  so  a  'm  fasach  fuar, 
Far  am  bheil  Satan  a'  dol  nm  'n  cuairt, 
Mar  leomhan  bheucach,  a  ghnath  a  saothrach, 
A  chum  na  caoraich  a  shlugadh  suas, 

O  's  ann  a  tha  'm  f6um  aig  luchd  aoraidh  'n  Uain 
A  bhi  daonnan  ri  sbairne  chruaidh, 
Is  focal  D6,  'tha  na  chlaidheamh  g6ur, 
A  chumail  daonnan 's  ann  as  a  thruaill. 

'S  trie  a  shaoil  mi  nach  fhaighinn  buaidh, 
'Nuair  a  sheideadh  a  ghaoth  ro  chruaidh, 
Is  'bhiodh  naomhachd  do  lagh  ro  f hiorghlan 
Ga  mo  dhiteadh  le  bagradh  chruaidh. 

0  !  bu  bhr6nach  an  sin  mo  staid  ; 

Bha  do  naomhachd  a'  teach d  a  lathair, 

'S  do  shuilean  ghlormhor,  'tha  uile-leirsinneach, 

'Dol  troimh  mo  chreuchdan  anns  gach  ait. 

Bi  canain  m'  anam  an  sin,  gach  uair, 
"  Gait  an  teid  mi,  g'  am  fholach  uait  1 
Ged  luidhinn  shios  ann  an  ifrinn  feiii, 
Bhiodh  t-Uile-leirsinneachd  orm  mu  ;n  cuairt ! " 

Bha  fear-nam-fiachan  an  sin  gu  dlu, 

Ga  mo  dhiteadh  an  'iomad  cuis, 

'S  ged  luidhinn  shios  ann  an  geimhlibh  shiorruidb 

Cha  toirinn  dioladh  dha  co-dhiu. 

'S  tusa,  Shinai,  'bha  ro-theacn, 

'Nuair  a  sheideadh  tu  os  mo  cheann  ! 

Bha  fuaim  do  thrdmpaid  gu  ro-chruaidh 

'S  gun  d'  chrionaich  an  sluagh  a  bh'  anns  a  champ. 

Ach  'nuair  a  chaill  mi  mo  neart  gu  leir, 
'S  mi  marbh  do  'n  lagh,  leis  an  lagh  e  fein, 
Gun  duil  ri  tr6cair  no  ri  naomhachd, 
Ach  a  bhi  gu  siorruidh  'fulang  pein. 


Bu  mh6r  do  throcairean  dhomh  's  'an  am  ! 
Nach  d-fhag  gu  siorruidh  mi  gu  bhi  caillt', 
Ach  a  ghlaodh  rtrim,  "tha  fathast  d6chas, 
'S  tha  cuirm  bheo  's  ann  air  bord  na  bainns'. 

"  Dheasuich  an  Righ  's  ann  d'  a  Aon'  Mhac  fe"in, 
Suipeir  shiorruidh,  is  chuir  E'n  c6ill, 

'  Na  h-uile's  hill  Ir.o,  a  ta  iad  failteach, 
Bidh  'Mac 's  na  bighibh  aig  an  fhtisd.' 

41  Feuch  nach  diult  thu,  a  pheacaich  thruagh, 
Oir  dheasuich  Dia  airson  m6ran  shluagh. 
Oed  thig  na  milltean,  is  iad  ro  chiocrach, 
Ni  beannachd  Chriosde  na  builinnan  buan  ! " 

Cha  chreidinn  faidhean,  no  cairdean  De", 
Gu'n  gabhadh  Criosd'  ri  neach  cho-breun  : 
'S  ann  a  shaoil  mi  gu  'm  feuminn  paigheadh 
Airson  an  t-saoibhreas  tha  iomlan  saor. 

Ach,  air  ughdarras  Righ  nan  Sluagh, 
Chaidh  'n  t-slabhraidh  or  a  leigeadh'  nuas, 
'S  gach  linne  bhe6  air  an  ceangal  comhla, 
7Sair  an  dath  le  trocairean  fuil  an  Uain. 

Th6isich  plosgail  an  sin  a'm  chom, 
Oir  thainig  Dia 's  cha  robh  'ghealladh  lorn, 
Ach  bha  E  bed,  ag  radh,  "  's  tusa  an  deoiridh  ! 
Tha  fathasd  trocair,  mu  thig  thu  lorn. 

"  Tha  t-uile  fhireantachd  's  oibrean  f6in, 
Mar  luideag  dhiblidh,  an  sealladh  Dh6 ; 
Oed  tha  na  milltean,  fuidh  an  didean, 
A  gealltuin  sith  dhoibh  anns  a  bhreig. 

"  Tha  iomad  cealgair,  le  aidmheal  mh6ir, 
A  dh-fhoghnas  ainm  leo  a  bhi  be6 ; 
Tha  sgaii  na  diadhaidheachd  air  am  briathra, 
Ach 's  iad  na  diabhuil  iad  fuidh  an  cleochd ! 

"  Gheibh  sibh  edlas  air  cairdean  Chriosd — 
Oed  chi  iad  Noah  aig  feisd  an  fhion, 
Le  falluing  aluinn  de  'n  ghradh  bhrathrail, 
Ni  Shem  is  lapheth  a  nair'  a  dhion. 
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"  Tha  Ham  gun  ghradh  ann  a  chridhe  fuar, 
Gun  suim  do  'n  teaghlach,  gun  ghradh  do  'n  Uan, 
A  deanamh  gairdeachas  ann  a  naire, 
Is  cliu  a  chairdean  ga  thilgeadh  uaith. 

"  Is  iomad  ludas  tha  measg  nan  naomh, 
Le  cridhe  dubailt,  is  teangadh  mhin ; 
Anns  na  h-6rduighean  tha  iad  ga  phogadh, 
Ach  anns  na  cldsaidean  tha  iad  gun  Dhia. 

"  Na  cuir  an  cuinneadh  so  measg  an  6ir ! 

Oir  diultaidh  Dia  e's  an  latha  mh6r; 

Ged  ni  e  fuaim,  agus  moran  braghan, 

Tha  'chridhe  ruadh,  's  cha'  'n  eil  ann  ach  sgle6. 

"  Tha  fuaim  na  naomhachd  aig  an  6r, 
Tha  iomhaigh  Jn  High  air  th'  ann  an  gloir' : 
Bha  aghaidh  Mhaois,  le  a  dhealradh  siorruidh, 
'S  nach  b'  urrainn  Isra'l  teachd  na  chdir. 

"  Faigh  an  cuinneadh  so,  's  bidh  thu  beo  ! 
Oir  ni  e  cuis  dhuit  a  'n  cuirt  na  g!6ir'. 
Cha  n  e  bhi  's  an  duthaich  a  ni  dhiot  ludhach, 
Ach  ionmhas  cumhnant  a  bhi  'n  a  d'  phoc'." 

An  sin  thionndaidh  thu  duilleag  nuadh, 
Is  thairg  thu  Criosda  dhomh  gu  luath, 
Is  chuir  thu  iarrtuis  is  beo-mhiannan, 
Mar  am  fiadh,  ann  am  anam  truagh. 

An  sin  thuirt  mise  le  m'  uile  chridh*, 
'•'  Tha  biadh  gu  ledir  a'  n-tigh  m'  athair  chaomh, 
Is  ge  chaidh  mi  air  seachran  truagh, 
Gabhaidh  E  truas  dhiom  ann  an  Criosd." 

'Nuair  a  chunnaic  an  t-athair  caomh 
An  struidh-fhear  truagh  sin  a  teachd  a  risd, 
'S  ann  a  dh-fhosgail  E  'n  sin  a  chom  dha, 
Airson  Lomnochd  is'Umhlachd  Chriosd. 

'Nuair  thainig  'n  t-am  anns  an  tug  Thu  buaidh, 
Lub  Thu  na  neamhan,  is  thainig  Thu  nuas, 
Is  thilg  Thu  Satan 's  a  chuid  airneais, 
Fuidh  chumhachd  bais  anns  an  Fhairge  Ruadh. 
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Thug  thu  r6badh  a  mach  gu  luath, 
Agus  ch6mlidaich  thu  m'anam  truagh, 
Agus  shasuich  thu  ra'  anam  ciocrach 
Leis  an  iocshlaint  'tha'  'm  full  an  Uain. 

An  sin  bha'n  Soisgeul  do  m'anam  Ian, 

Is  dh6l  mi  naomhachd  is  thuirt  mi,  "  Ghraidh  ! 

"S  Tus  is  fearr  dhomh  na  deich  mile 

'S  fuidh  sgail  b  fhirinn  tha  m'  anam  blath." 

Sheinn  mi  'n  t-6ran  an  sin  gu  luath, 
Is  mise  daonnan  a  faotinn  buaidh; 
'S  a  nuair  a  thdisicheadh  cogadh  g6ur, 
Le  t-armachd  ie"in  chuir  mi  orr'  an  ruaig. 

Bha  m'  armachd  sgurta  an  sin  gach  am, 
Is  Righ-nan-dul  a  dol  thar  mo  cheann, 
Anns  an  fhasach  ga  mo  stiuradh, 
Le  Aingeal  a  Chuiiihnant  thar  a  champ. 

O  !  dean  laidir  mi,  'Righ  nam  buadh, 
'N  aghaidh  Shatain  's  a  chuid  sluaigh  : 
'Nuair  a  shaoil  mi  gu  'n  robh  iad  bathte, 
Bha  uisge  Mhara  orm  le  fuaim. 

Ach  trid  na  buaidh  thug  thu,  'Righ  na  Gloir', 
'Nuair  a  cheusadh  tu  arms  an  fhe6il, 
Is  t-fhuil  ro-chraobhach  a  ruith  o  d' chreuchdibh, 
A  chum  luchd  eucairt  a  thabhairt  beo — 

'S  ann  trid  na  buaidh  so  a  tha  mo  dhuil 

Gum  faigh  mi  trocair,  0  Righ-nan-dul ! 

'S  do  bhuadhan  glormhor  gun  dean  iad  comhlach', 

'S  gum  bi  mi  beo  gu  bhi  seinn  do  chliu. 
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I II.- AN   T-SHUIRIDHE. 

TEA  com u tin  ro-uasal 

Eadar  am  Buachaill'a  an  treud; 

'S  e  ifrinn  da  rireadh. 

'Bhi  dhitli  'bhi  ris  reldh. 

Bha  tuiseadi  na  suiridli' 

Air  mullacli  nan  sleibh — 

'S  ann  air  beanntean  an  diomhanais 

Fhuair  Criusda  a  thread. 

A  nighean.-ui  stroghail 
Am  p6.s  sil'h  Mac  Dhe? 
Tha  culaidbean  glormhor 
Na  st6ia.s  da  tlir^ud  ; 
An  aill  leibli  bhi  s^iamhachl 
Is  Dia  bhi  rildi  leicth? 
'S  e  ceangal  ri  Criosda 
Bheir  sith  dhuibh  nach  treig. 

An  aill  leibh  bbi  b6idheach 

Le  6ige  nach  t;eig, 

Is  bhur  maise  bhi  siorruidh  1 

Luidh  sios  ami  a  ghaol: 

An  aill  leibh  l>hi  uasal, 

Oun  uaiil  ainiaibh  f'6in, 

'S  bhur  stor  l>hi  neo-chriochnacht 

Gun  di  bin  na  dheigh  ? 

An  e  st6ras  tha  dhitli  ortl 

'N  dean  Rioghachd  leatsa  feum? 

Mu  se  Crioscia  t-fhear  p6sda 

'S  criin  gloir  E  dhuit  fein. 

Ki  mai.se  na  diadhachd 

Mar  ghrian  tlm,  na  reult 

Is  mairidh  do  st6ras, 

'S  do  che61  leadh  gach  r6. 
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Och,  a  bhean  uasal, 
Na  cuir  suarach  Mac  Bh6  ! 
Cha  'n  eil  a  choimeas  da  rireadh 
Measg  righrean  an  t  saoghail. 
Mu  phosas  tu  'n  t-Uan, 
Bheir  E  buadhan  dhuit  fein 
Air  an  crunadh  le  naomhachd, 
'S  cha  tig  mi-dhreach  no  aois. 

Rachainn  thar  glean  ntan 
'S  thar  beanntan  an  t-saoghail, 
'S  thar  tonnan  ro-uaibreach, 
Dh-fhaotainn  buaidh  ann  a  ghaol : 
Tha  Do  ghradh  gu  ro-mhilis, 
'S  tha  Do  chridhe  co  saor, 
'S  tha  beath'  ann  Do  phogan 
Chuireas  ce61  anns  gach  teud. 

'S  fhada  learn  an  uair 
Gus  am  fuasgail  gach  teud, 
'S  an  snamh  m'  uile  bhuadhan 
Far  nach  gluais  ach  Thu  Fein ; 
Far  am  bi  m;  oran  cho-binn 
'S  gur  grinn  leam  mo  sgeul, 
'S  theid  gach  cuidhil  mun  cuairt 
Le  buaidh  air  gach  pern. 

Tha  T-ionmhas  co  naomha, 
'S  tha  T-iocshlaint  co  saor, 
'S  cha  chreicinn  mo  ph6rsan 
Air  6r  no  air  leug. 
Bi  thusa  co  sanntach 
'S  gur  gann  leat  an  saoghal — 
Cha  traigh  thu  an  cuan  so 
Gu  buan  feadh  gach  re". 

Tha  doimhne  is  airde 

Gun  traigh  ann  na  ghaol 

JSach  rannsuich  an  t-siorruidheachd, 

Ge  neo-chriochnach  i  fein 
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Na  dean  uaill  anus  an  fhe6il — 
'S  och  !  a  gloir  mur  am  feur — 
Feuch,  seargaidh  do  ghruaidhean, 
;S  bheir  buaidh  ort  an  t-eug. 

Mu  tha  thusa  gun  Dhia 
Cha'  n'  eil  sgeimh  annad  fe"in, 
Ni  am  bas  thu  ro-shuarach 
'S  do  thruaighe  cha  tre!ig; 
Cha  tig  latha  nan  gras 
Gu  brath  ort  a'  d'  fheum, 
Is  cobhair  cha  dean  Dia  ort, — 
Ni  diabhoil  do  theum. 

Mar  ghaduich'  na  h  oidhch' 
Thig  sgios  ort  is  pein, 
'S  theid  deatach  do  thruaighe 
Suas  feadh  gach  re 
Rinn  Satan  do  mhealladh 
'S  do  tharruing  a  thaobh 
Le  maise  na  feola, 
Mar  ph6rsan  dhuit  fein. 

Chum  t-anam  a  dhalladh 

Bha  thu  'g  aideachadh  creud, 

Ach  comunn  ri  Dia 

Cha  robh  riamh  ann  ad  chl^ibh  : 

Cha  robh  t-eud  air  ath-naomhachadh 

Le  firinnibh  Dhe, 

'S  ann  do  ghradh  bha  thu  'g  iarraidh 

Do  riaracbadh  fein. 

Chumadh  tu  comunn 
Le  pobull  ud  Dhe, 
Ach  fathasd  trid  naomhachd 
Cha  do  dhibir  thu  'n  saogal : 
B'  eun  do  gach  ealt  thu, 
'S  thu  tathaich  gach  treud ; 
'S  cha  chailleadh  tu  t-anail 
'An  cladach  an  t-saoghail. 
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Roinneadh  tu'n  cridhe 

Eadar  t-iodhail  's  Mac  Dhe ; 

Sgoilteadh  tu  'n  ladhair, 

Ach  cha  chnamhaclh  thu  'n  deud  : 

Feudar  do  sgriobhadh, 

Le  firinn  gun  bhreug, 

Measg  nam  beathaichean  neoghlan 

'Bhios  beo  air  na  plaoisg. 

Gun  srian  ri  do  theangarlh, 
Tha  t-aidmheil  gun  fheum, 
'S  gun  atharrach'naomh 
Theid  do  dhiteadh  gu  pein. 
Och  !  a  dhaoin'  6ga 
Am  p6s  sibh  Mac  Dhe? 
An  gabh  sibh  r'  a  storas 
Mar  phorsan  dhuibh  lein  1 

Tha  seudan  is  trusgan 
'N  an  uidheam  dhuit  fein, 
'S  an  aite  do  bhroineag 
Gheibh  thu  onair  nach  treig. 
Mu  ghabhas  tu  'n  t-Uan 
Bheir  E  uaisle  dhuit  fein 
Measg  cathraichean  rioghail 
Gu  siorruidh  leis  fein. 

Tha  iomad  leth  phosadh 
Eadar  moran  's  Mac  Dhe. — 
Cha  robh  'n  lamh  is  an  cridhe 
Dol  idir  le  ch6il : 
Tuigidh  tu'n  t-shniridh' 
Air  mullach  nan  sleibli, 
Mu  ph6sas  tu  Criosda 
Le  firinn  gun  bhreig. 

Dean  aithreachas  trathail, 
'S  gheibh  thu  gras  a  ni  f'eum, 
Oir  mu  dhibreas  tu  'n  t-earrach 
Bi  thu  falamh  fo'  phein. 
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Och  !  chi  mi  thu  rithisd, 

A  ghille  mo  chleibh, 

'S  bi  do  shiorruidheachd  mar  chaith  thu< 

Do  laithean  san  t-saoghail. 

Bha  Adhamh  an  tus 
Gle  chliuteach  e  fein, 
'8  a  chomunri  ri  Dia, 
'S  a  mhiannan  'na  d heigh : 
Bha  thuigse  ro-uasal, 
A  gluasad  ;na  dheigh, 
Is  claonadh  cha  d'  fhuaradh 
'Na  bhuaidhibh  gu  leir. 

Bha  'inbhe  ro  ard 
Ann  am  fabhar  a  Dhe, 
'S  air  bas  no  air  buaireadh 
Cha  do  smuannich  e  fein  : 
Marbhaisg  ort  a  Shatain  ! 
'S  tu  'n  traill  feadh  gach  re  ! 
Tha  thu  fein  is  am  bas 
Do  ghnath  dol  le  cheil. 

Ged  gheall  thusa  sith 

Do  ar  sinnsribh  gu  I6ir, 

Is  beaiha  neo-chiiochnach 

Gu  siorruidh  na  cheirn, 

'S  tu  athair  nam  breug, 

'S  tha  'm  bas  fo  do  sg6, 

'S  tha  thu  fein  is  do  legion 

'G  iarraidh  fath  air  gach  taobh. 

Chreid  thusa  e,  Adhamh, 

'S  thainig  'm  bas  oirn'  le  cheil, 

Is  theich  sin  a  Paras 

Mar  thraillean  dha  fein  : 

Chaill  iadsan  Dia, 

'S  gach  iarrtus  na  dheigh, 

Is  dh-aithnich  iad  c6mhla 

An  ddruinn  's  am  pein. 


Och  !  chaill  iad  an  iomhaigh 
'Tha  naomha  gu  I6ir, 
'S  chaidh  trusgan  an-uasal 
Chuir  stias  air  a  Jheigh. 
Faic  Adhamh  bochd,  truagh, 
3S  e  fuaghail  nan  craobh  ! 
'S  cha  leoir  na  croinn-fhige 
Gu  dhion  o  'n  a  ghaoith. 

Tha  an  am  co-feolmhor, 
;S  co-re6ta  tha  chleibh, 
'S  a  chridh'  a  bha  uasal 
Air  fas  cruaidh  agus  braon ; 
'Nuair  thig  a  ghaoth  tuath 
Tha  cruadal  'na  deigh — 
0 !  's  corrach  thu,  Shinai, 
Gu  'd  dhireachadh  fein  I 

Tha  do  bhilean  gl6-fhuar, 
O16-uamhasach  do  bheul, 
Do  thrombaid  gle  chruaidh, 
An  Sluagh  ge  nach  g6ill ! 
O  !  mu  's  duinn  thu  da  rireadh, 
Cluinn  firinn  mo  bheil, 
Oir  le  teicheadh  chum  losa 
Gheibh  thu  sith  ann  na  thaobh. 


06mhduichidh  fhirinn, 
'S  thig  sith  oa  bheul; 
Is  taisichidh  ghrasan 
Do  nadur  gu  leir : 
Tha  buaidh  ann  a  bhas 
Le'n  slanuich  'r  gach  creuchd, 
'S  coisichidh  E'n  cuan 
Thoirt  fuasgladh  dhuit  fein. 

Bha  mise  iomad  uair 
Ann  an  cruadal  ro-gheur, 
Is  claidheamh  mo  namhaid 
An  sas  ann  am  thaobh ; 
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Ach  sheasadh  tu  dlu  dhomh 
Le  dublach  do  ghaoil, 
'S  bhiodh  morachd  do  bhuadhan 
Gam  chuairteach'  gach  taobh. 

Na  dean  gairdeachas  gu  brath 
Mo  Namh  tharum  fein  ! 
Oir  seinnidh  mi  siorruidheachd 
Le  losa  mo  Ghaol ! 


Tha  sonas  ni  's  m6 
A  bhi  momentain  f6in 
Far  an  robh  Eoin, 
Fuidh  throcairean  Dhe" ; 
Tha  sith  agus  naomhachd 
A'  'm  firinn  a  bheil, 
'S  tha  sonas  neo-chriochnach 
Gu  siorruidh  'n  a  ghaol. 

Tha  clann  ud  an  t-she6mar 
Gle  br6nach  'n  a  dheigh, 
'S  cha  toilich  deich  mil'  iad 
Gun  losa  E  fein  : 
Tha  'aghaidh  co-naomha 
Co  brigh'ar  tha  bheul, 
Is  b-fhearr  learn  a  ph6gan 
N"a  6r  agus  leug. 

Tha  chosan  do  mharmhor, 

Tha  cheann  thar  gach  geug, 

Tha  rughadh  'n  a  ghruaidh 

Chuireas  fnaim  feadh  nan  speur 

Dha-san  a  ghradhaich  a  chairdean  ;s  a  threud,. 

'S  cha'n'fhada  leo  siorruidheachd 

G'  a  shior  chur  an  ceill. 


'S  e  creidsinn  n  a  bhuadhibh 

Bheireadh  suaimhneas  dhomh  f6in; 

'S  e  solus  na  naomhachd 

Bheireadh  sith  dhomh  faraon. 

Tra  luidheas  a  ghrian 

0 !  's  fiamhach  mo  cheum, 

Bi'  uamh-bheistean  an  fhasaich 

G'  am  chradh  gu  ro  gheur. 

Tha  nathraichean  's  scorpion  a 
Ga  mo  lot  le  a  cheil, — 
Mar  chreich  do  am  fiaclaibh 
Na  dean  biadh  dhiom  a  Dhe. 
Tha  Famhair-gun-dochas 
Ga  mo  dhornadh  gach  taobh, 
Is  their  e  gu  dian  rium 
Nach  eil  Dia  air  mo  thaobh. 

O  'n  is  e"iginn  leis  comhrag, 
Na  bhi  bronach  gach  re", 
0  !  bi-'sa  mun  cuairt  orm 
Gach  uair  mar  bhios  feum. 
Air  mo  dheas  's  air  mo  chll 
Biodh  firinn  do  bheul, 
Dean  t-fhocal  na  lochran 
A  she61adh  mo  cheum. 

Ge  do  bhagradh  an  cuan 
Mo  luasgadh  gu  geur, 
Is  fearann  Emanuel 
Adhlac  uam  fein, 
Dheanadh  solus  do  ghnuis' 
Mo  shuilean  co  geur 
'S  gu  7m  faicinn  na  r6ban 
Air  loseph  E  fein. 

Air  trusgan  na  naomhachd 
Tha  clann  Isra'l  gu  16ir, 
Air  a  chridh'  's  air  a  guailibh 
Ou  buan  feadh  gach  re. — 
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Air  an  gearradh  gu  siorruidh 
Reir  sgriobhadh  an  t-sheul, 
Mar  chuimhneachan  buan 
Air  clachan  uasal  na  h-Ephod. 

O  !  seid  ann  am  shiuil 
Gu  citiin  mar  bhios  feum, 
'S  thoir  aiseag  na  sith  dhomh 
Bhi  gu  siorruidh  leat  fein; 
O  'n  a  thilleas  na  ne6il, 
'S  thig  br6n  air  an  d6idh, 
'S  a  bhithe's  a  ghaoth  tuathach 
3a  mo  luasgadh  gu  geur. 

Thig,  Aingeal  a  Chumhnant, 
'S  thoir  dlu  mi  ri  d'  thaobh, 
A  steach  'sann  do  'n  t-sheomar, 
Far  an  ol  mi  de  d'  ghaol ; 
'S  cha  tig  gainne  no  bas 
Gu  m'  chradh  feadh  gach  r6, 
;S  cha  Vaitlmich  mi  buaireadh 
A'  luasgadh  mo  cheum. 

Oir  eirichidh  Dia 

Mar  ghrian  orm  f6in 

Is  criinar  mo  bhuadhan 

Le  suaimhneas  nach  tr^ig. 

Bi'dh  foirfeachd  na  naomhachd 

Mar  shith  do  mo  cbeum, 

Is  snamhaidh  m'  uile  bhuadhan 

Ann  an  cuantaibh  do  ghaoil. 

Bi'dh  cudrom  do  ghl6ir' 

Mar  ph6rsan  dhomh  f6in, 

'S  le  buaidh  air  a  Bhas 

Fagaidh  mi  'n  saoghal ; 

An  d&gh  ris  c6mhrag, 

Is  61  de  a  pheinn, 

Dh1  ionnsuitlh  machraichibh  na  gl6irr 

Se61aidh  mi 
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Ann  an  priobadh  na  suil 

Thig  muthadh  orm  fein, 

'S  dhachaidh  dh'  ionnsuidh  mo  chruin, 

'Deanatnh  ciul  le  aingil  Dhe, 

Gheibh  mi  'n  sin  Ian  fhailte 

Steach  do  aros  mo  Dhe, 

A  cheannaich.  dhomhsa  Criosd 

Le  fail  phriseil  a  chleibh. 

'S  E  mo  chnaimh  agus  m'  fheol  E, 
'S  E  mo  cheol  E  gach  re, 
'S  air  leam  nach  faic  mi 's  a  chuirt, 
Le  mo  shuil,  ach  E  fein. 
Feadh  aimsir  mo  chuairfc 
O  !  dean  buadhach  mi,  Dhe, 
;S  mar  m'  uile  biodh  Criosd, 
Nis,  a  risd,  's  feadh  gach  re. 
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TV-MAR  DHEALANACH  NAN  TAIRNEANEICH. 

MAR  dhealanach  nan  tairneaneich 
Tha  fear  mo  ghraidh  air  uairibh; 
O,  m'anam,  feith  gu  firinneach, 
'S  thig  sith  o  bhilean  uasal. 

Labhraidh  E  gu  cairdeil 
Ki  bhraithribh  air  na  cuantan, 
Is  caisgidh  E  an  t-anradh  sin 
Bha  bagradh  bais  is  truaighe. 

Bha  'n  cridheachan  a'  failneachadh 
'Nuair  bha  lathaireachd  uatha; 
Ach  mu  mheadhon  oidhche 
Cha  do  dhibir  E  an  cruadal. 

Tha  chumhachd-san  ga  ardachadh 

Ann  an  lath'  a  bhuairidh, 

Oir  tha  Dia,  ro-dhileas, 

Cuir  dion  orra  nan  cruaidhchas. 

Na  h-uisgeachan  cha  bhath  iad, 
Oir  's  leor  a  ghras  gu  buan  dhoibh, 
Is  tha  gach  sgolb  's  an  fhedil  a  th  'ac 
Toirt  m6ran  gnothaich  suas  dhoibh. 

O  fuilaing  do  Do  bhraithribh, 

Tha  'n  uchd  do  ghraidh,  bhi  luaidhort ; 

'S  e  ifrinn  doibh  da  rireadh 

A  bhi  smaointeach  gu  bheil  gruaim  ort. 

A  ta  an  diobhail  graidh  dhuit 
Toirt  bathadh  orr  air  uairibh, 
\S  iad  ullamh  bhi  codhimadh 
Gur  dlu  dhoibh  latha  truaighe. 

Le  iteach  dean  mo  chomhdach, 
'8  na  fag  fo  f hoirneart  uair  mi ; 
Biodh  m'  earbsa  airson  na  siorruidheachd 
Fo  sgeith  do  dhidean  uasal. 
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Thig  leam-sa  le  do  lathaireachd, 
O  Dhe  ro-ghrasml  or,  thruacant; 
'S  na  cailleam  anns  gach  fuirneis 
Ach  cuird  a  pheacaidh  uaibhreach. 

Cha  bhi  iad  anns  an  fhuirneis 
Gun  churam  Dhe  mu  'n  cuairt  dhoibh ; 
Bi'n  ceathramh  fear  da  rireadh 
Cur  dion  orra  le  bhuaidhibh. 

Ann  an  slochd  nan  Ie6mhan 
Bi  Dia  na  dhochas  bnan  dhoibh, 
Is  bi'dh  E  dhoibh  na  dhidean, 
Cur  dion  orra  nan  cruadal. 

'S  an  teine  bi'dh  iad  beo. 

Le  chumhachd  mh6r  mu  'n  cuairt  dhoibh : 

Seasaidh  'n  t-6r  an  fhuirneis, 

Oir  ;s  fiu  na  clachan  uasal. 

Snaithear  iad  le  h-uird, 
Is  le  fuirneisibh  a  bhuairidh, 
'S  an  deidh  an  amhghair  mh6ir 
Bi'dh  an  r6bachan  ro-uasal. 

O  !  biodh  Do  chomunn  cairdeil 
;N  a  shlainte  do  mo  bhuadhan, 
Is  biodh  mo  chreideamh  bedthail 
Mar  dhochas  thar  gach  buaireadh. 

Bi'dh  Dia  na  ionmhas  grais  dhoibh, 
'S  a  throcair  bheir  i  buaidh  dhoibh; 
'S  do  ifrinn  bheir  iad  dubhlan, 
Oir  tha  crun  an  dual  doibh. 

Och,  a  Ghaoil !  an  d'  thainig  thu  ? 
Mile  failt  gu  buan  duit ! 
Thoir  dhachaidh  dh  ionnsuidh  Pharais  mi, 
'S  air  bas  cha  chluinneam  luaidh  aim. 

Tha  'n  saogh'l  so  gu  neo-bhaigheil  rium, 
'S  air  bas  cha'n  fhaigh  mi  buaidh  ann; 
JS  cha'n  fhaic  mi  ach  troimh  sgailean  Thu, 
O  Thir-mo-Ghraidh  ro-uasal. 


Tha  'n  comunn  th'  aig  do  chairdean  leat 

Air  sraidibh  a  bhail'  uasal 

Cuir  fadal  ann  am  airnibh-sa 

Gu  m'  phaillium  fhaotainn  fuasgailt'. 

O,  cuine  ni  mi  gairdeachas 

Air  sraid  na  cathrach  shuas  leat  ? 

'S  a  dhearcas  mi  feadh  shiorruidheachd 

Air  naomhachd  d'  uile  bhuadhan  1 

Tha'n  comunn  so  co  slainteil  learn, 
Cur  faile  measg  mo  bhuadhan, 
'S  gur  fada  learn  na  laithean  sin 
Anns  an  snamh  mi  'n  cuan  dith. 

Cha  bhiadh'us  deoch  an  t  aros  sin, 
JS  cha'n  fbanadh  ^Nabal  shuas  ann; 
7S  e  'n  obair  feadh  na  siorruidheachd 
Bhi  'g  inuseadh  gloir  an  Uain  ann. 

Cha  bhi  teud  sa  chlarsaich  ann 
Nach  ardaich  d'  uile  bhuaidhean, 
Feadh  latha  buan  neo-chriochnach ; 
*S  air  oidch'  cha  deanar  luaidh  ann. 

Tha'n  abhainn  sin  nach  traigh 
'N  a  slainte  do  luchd  buaidh  ann, 
Le'sruthanaibh  ro  fhiorglan 
A'  teachd  o'n  righ-ciiathair  uasal. 

Dh'  aithnich  iad  's  an  fhasach 
Gu  'n  robh  an  gradh  so  buadhaoh, 
Is  dheothall  iad  na  ciochan  sin 
A  ni  an  siorruidheachd  suaimhneach. 

Fhuair  iad  iomadh  cairdeas 
Is  failtean  o'n  a  BhuachailT, 

Is  dhoirt  E  fhuil  ro-fhiorghlan 
Chum  sith  thoirt  do  na  bhuaile. 

Tha  iomadh  aite  comhnuidh 
'An  tigh  lehobhah  sliuas  ann, 
'S  cha  suidh  iad  ann  an  siod'  ann, 
Ach  ann  an  naomhachd  'bhuadhau. 
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Bi'dh  spioradan  nam  firean 
An  sin  le  sith  gun  bhuaireadh ; 
Is  bi'dh  na  clachan  beo  sin 
Le  ceol  a  deanamh  fuaim  ann. 

"Dha-san  rinn  ar  n-ionnlad 
'N  a  fhuil  ro-phiiseil  uasal, 
'S  le  onoir  rinn  air  crimadh, 
O,  Halleluiah  buan  dha ! 

Dh-fhalbh  a  nis  gach  bas, 
Is  pian  a  chraidh  ar  buaidhean, 
'S  bi  solus  Gr6in  na  Fireantachd 
Mar  latha  siorruidh  buadhach." 

Gabhaidh  Dia  na  firinn 
C6mhnuidh  measg  an  t-sluaigh  annr 
JS  air  ocras  no  air  iotadh 
Cha  chluinn  am  firean  luadh  ann. 

Cha  bhi  bron  no  eigheach  ann, 
No  pian  am  measg  an  t-sluaigh  sin ; 
Sguiridh  ;n  sin  gach  urnuigh, 
JS  ni  Halleluiah  fuaim  anu. 


FINIS. 
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